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B. T ITTL:

LA UNUA BALOTO EN ĈEHO-  
SLOVAKIO.

La u n u a j b a lo to j en la  ĉeTioslovakan 
parlanienton k a j sen a to n  a lp o rtis  k e lk a jn  
surprizojn a l ek ste rlan c la j o b se rv an to j de 
la po litika vivo en  C eĥoslovakio , k iu j kaú - 
zis m u lta jn  k o n s íd e ro jn  de fre m d la n d a j 
gazetoj. F re m d u lo  p re te rv o le  d em an d as , 
ĉu la re z u lta to  de la  ba lo to j e fek tiv e  akor- 
diĝas k u n  la  n a c ie c a  lto n v in k o  de la  Bc- 
hemoj, ĉ ia m  tio m  fie ra j je  s ia  nacieco , 
rifuzantaj k iu  a jn  k o m p ro iň iso n  k u n  la 
Germanoj, k u n  k iu j ili v iv is en  la sa m a  
ŝtats ka j de ili e s tis  re g a ta j.

Dum la  la s ta j d e k ja ro j, ĉefe dum  la  
mondmilito, la  B ohem oj p re z e n tiĝ is  u n u -  
ílanke k ie l n ac io  ev id en te  p a tr io ta , a li- 
ilanke k ie l nac io  p lig ra n d p a r te  k o n tra u -  
eklezia, tie l ke on i pov is a ten d i, ke la  r e 
zultato de la  u n u a j  ba lo to j de la  m e m sta 
ra C eĥoslovakio k o n fo rm iĝ o s a l i l ia  sp i
rito. Kaj ta m e n  la  re z u lta to  de la  sk ru tin io  
anoncas ion  tu te  a lia n : la  p a r tio j p a tr io ta j  
ricevis p ro p o rc ie  m a lg ra n d a n  k v a n to n  da  
voĉoj, du m e la  in te rn a c ia  so c ia la  dem o- 
kratio e s ta s  la  p lej fo ř ta  Č ehoslovaka p a r- 
tio kaj a n k a ŭ  le k le r ik a la  »popola partio«  
povas f ie r iĝ i p e r  s ia  p lifo rtiĝ o  k o m p are  
kun la  la s ía j k o m u n u m a j balo to j.

Cu tio eb le s ig n ifa s  b a n k ro to n  de la  
nacieca konsc io  k a j sam te m p e  rev en o n  al 
la k a to lik ism o ?  T ro m p u s s in  tiu , k iu  
juĝus tiel. L a  re z u lta to  de la  b a lo to j e s ta s  
kaíízo de io a lia : la  B ohem oj a k ir is  s ian  
m em staron, fa r iĝ is  e.stroj de s ia  p a tru jo  
kaj la re lig io  — ne p lu  e n tru d a ta  de m al- 
arnika re g is ta ro  — fa r iĝ is  afé ro  p u re  p ř i
vátá. P e r s ia  t r ic e n t ja r a  se rv u teco  ili ek- 
konis la  pezon de la  p e rfo rta d o  p li oj su-

B. T IT T L :

PRVÉ VOLBY V Č E S K O 
SLOVENSKU.

P rv é  volby  do česk o slo v en sk éh o  p a r l a 
m e n tu  a s e n á tu  p řin e s ly  n ě k te rá  p ře k v a  
pen í z a h ra n ič n ím  p o zo ro v a te lů m  p o lit i
ckého  ž iv o ta  v Č eskoslovenské  rep u b lice , 
k te ré  se s ta ly  p říč in o u  m n o h a  ú v a h  z a h r a 
n ič n íc h  lis tů . C izinec m an ě  se p tá , zd a  vý
sled ek  voleb sk u tečn ě  o dpov ídá  n á ro d n í
m u  sm ý šlen í tě ch  Č echů, vždy ta k  h rd ý c h  
n a  svo ji n á ro d n o s t, o d p íra jíc íc h  ja k ý k o liv  
ko m p ro m is  s N ěm ci, s n im iž  žili v jed n o m  
s tá tě  a  od n ichž  by li o v lád án i.

V p o sled n ích  d ese tile tích , zv láště  p a k  za 
světové v á lk y  jev ili se Č echové n a  jed n é  
s tra n ě  jak o  n á ro d  k ra jn ě  v la s ten eck ý , n a  
d ru h é  s tra n ě  p a k  ja k o  n á ro d  po v ě tš in ě  
p ro tic írk e v n í, tak že  se dalo  o ček áv a t, že 
výsled ek  p rv ý ch  voleb sa m o s ta tn é h o  Če
sk o slo v en sk a  b ude  o d p o v íd a t je jic h  d u ch u . 
A z a tím  výsledek  s k ru t in ia  o zn am u je  n ě 
co zcela  jin é h o : s tr a n y  n á ro d n í obdržely  
p o m ěrn ě  m alý  počet h la sů , za to  v ša k  m e
z in á ro d n í so c iá ln í d em o k rac ie  je s t n e js il
n ě jš í česk o slo v en sk o u  s tra n o u  a ta k é  k le- 
r ik á ln í  » s tra n a  lidová«  m ůže se p o ch lu - 
b iti  svým  ses ílen ím  o p ro ti p o s led n ím  vo l
b á m  do obcí.

Z n a m e n á  to  sn a d  ú p a d e k  n á ro d n íh o  v ě 
dom í a  so u časn ě  n á v ra t  ke k a to lic ism u ?  
K lam al by se, kdo by ta k  so ud il. V ýsledek 
voleb je s t p říč in o u  čehosi jin é h o : Čechové 
dobyli své sa m o s ta tn o s ti, s ta l i  se p á n y  své 
v la s ti a  n áb o žen stv í — ne více v n u co v an é  
n e p řá te lsk o u  v lád o u  — s ta lo  se zá lež ito stí 
č istě  so u k ro m o u  Svojí tř is ta le to u  porobou 
sezn a li v íce než d o sti t íh u  n á s il í  a  p ro to
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fiĉe k a j t ia l  ili n ev o láš  p e rfo rtem e  e s tr i 
tiu jn , k iu j k u n e  k u n  ili loĝas en  i l ia  p a 
tru jo , la  G e rm an o jn  k a j M ag iaro jn . L a  
B ohem oj e s ta s  tra d ic ia j  d em o k ra to j k a j la  
no v ep o k an  so c ia lism o n  ili k o n cep ta s  k ie l 
m o d e rn a n  k r is ta n e c o n  en ĝ ia  o rig in a  
id e a lis m e : E gáleco  de e iu j. S a m a jn  ra j-  
to jn  k a j s a m a jn  devojn . Jen  e s ta s  la  lin io  
s u r  k iu  ili vo las k u n v e n i eĉ k u n  la  a lia j 
n a c ia j gen to j.

Se la  G erm an o j k a j M ag iaro j, lo ĝ a n ta j 
la  C eĥoslovakan  re sp u b lik o n , k o m p ren o s 
la  v e ra n  sen co n  de la  u n u a j  b a lo to j k a j se 
ili ak cep to s  la  a l li p re z e n tita n  m an o n , 
t ia m  ek reg o s tra n k v ilo  k a j h a rm o n io  en 
la  re sp u b lik o , k iu j sole p ovas a lp o r ti  a l la  
n ac io j de C eĥoslovakio  feliĉon  k a j bon- 
s ta to n . Sed se ili vo las v a lo rig i en  la  Če
h o s lo v a k a  p a r la m e n to  la  n ia ln o v a jn  p an - 
g e rm a n a jn  am h ic io jn , k iu j A íís trio n  pe- 
re ig is , t ia m  ili rev ek o s eĉ la  n a c ie c a jn  
se n to jn  de la  B ohem oj k a j k u n e  k u n  ili 
eĉ n o v a jn  b a ta lo jn , k iu j a lp o rto s  fe liĉon  
n e k  a l ili, n e k  a l la  tu ta  re sp u b lik o .

ESPERANTO KAJ BOHÉMA 
NACI O.

Jen ni enipiresas interesan írag 
mentou el la letero de nia fauna 
samideano so. Ed. Kiilinl, direktoru 
de Čehoslovaka konsulejo por íli- 
spanio, kies mirindan sorton ni 
menciis en la las ta  numero de La 
Progreso.-

A n taŭ  ja ro j, k ia m  m i estis  fo r la sa n ta  
B ohem ion  p o r v e tu r i  a l la  X. K ongreso, 
m i ne  e s tu s  d ir in ta , ke  m ia  fo restad o  

.d a ň ro s  ja ro jn  k a j k ro m  tio , ke m ia  scio 
de E sp e ra n to  estos t i a  g ra v a  h e lp ilo  en 
m ia  vivo. E fek tive , en  la  m om ent© , k ia m  
la  m ilito  e s tis  d e k la r ita , m i povas d iri, ke 
sole E sp e ra n tis to j k o n is  n ia n  n a c io n  d an - 
ke la  s e n h a lta n  p ro p a g a n d o n  k a j in fo r- 
in a d o n  p e r le te ro j, k a r to j k a j la  gazeto j. 
Mi ne  k o n s id e ra s  en  t iu  ĉi m o m en to  la  
e seep to jn  — o fic ia la jn !! L a  p u b lik o  estis  
p o r n i ab so lu te  f re m d a  — p o r t iu  n i e stis  
A íís trian o j. K iom  on i povas b ed aů ri, ke 
ja m  en t iu  tem p o  n ia j n ac ia j k o rp o rac io j, 
k iu j p r i  si d e k la r is  se rv i la  d isk o n ig o n  de 
n ia  n ac io  en  frem d lan d o , ig n o ra d is  in te n 
ce k a j p ro  n e k o m p re n e b la  id io s in k ra s io  
n ia n  h e lp a n  lingvon! L a  m ilito  e s tis  de
k la r i ta  k a j m i tro v iĝ is  en  F ra n c io  k u n  sep 
a lia j g e e sp e ra n tis to j sa m la n d a n o j. L a  
u n u a  helpo  en t iu  m o m en to , k ia m  n ia

sa m i n e c h tě jí n á s il ím  v lá d n o u ti  těm , kdož 
spo lečně  s n im i o b ý v a jí je jic h  v la s t, Něm
ců m  a  M a ď a rů m , Čechové jso u  tradicio- 
n e ln í d e m o k ra té  a  novodobý  socialism us 
ch áp o u  ja k o  m o d e rn í k ře s ť a n s tv í  ve svém 
p rv o tn ím  id ea lism u . R ovnost všech, stej
n á  p rá v a  a  s te jn é  p o v in n o s ti. To je s t linie, 
n a  k te ré  c h tě jí se se jiti  i s d ru h ý m i ná
ro d n ím i k m eny .

P o ch o p í-li N ěm ci a  M aď aři, Českoslo
v e n sk o u  re p u b lik u  obývajíc í, p ra v ý  vý
zn am  těch to  p rv ý c h  voleb a  p řijm o u -li na
b ízenou  jim  ru k u , p a k  z a v lá d n e  v repu
blice  k lid  a  h a rm o n ie , k te r á  jed in ě  může 
p ř in é s ti  n á ro d ů m  Č esk o slo v en sk a  štěstí a 
b lah o b y t. P a k liž e  v ša k  b u d o u  c h tít i  v če
sk o slo v en sk ém  p a r la m e n tě  uplatňovati 
s ta ré  p a n g e rm á n sk é  sn a h y , jež  přivedly 
R ak o u sk o  v záh u b u , p a k  vzb u d í opět i ná
ro d n í c ity  Č echů a  s n im i nové boje, které 
a n i jim , a n i  celé íe p u b lic e  š tě s tí nepřine
sou.

poŝo p ro  d ev ig a  a te n d a d o  tie  sek iĝ is , kaj 
k ia m  ĉ iu  n in  k o n s id e r is  a ů s tr ia n o j, venis 
de la  E sp e ra n tis to j  p a r iz a j — tiu j estis la 
so la j, k iu j pov is k o m p re n i n ia n  situacion 
r ila to  A íís trio n  k a j k iu j n in  tu j  de post 
la  u n u a  m o m en to  k o n s id e r is  am ikoj. La 
o fic ia la j sfero j k a j la  p u b lik o  bezonis por 
tio  a n k o ra ň  k e lk e  d a  ja ro j. K aj se nur en 
t iu  ĉi so la  okazo e s tu s  E sp e ra n to  farinta 
al m i servon , n en io m  m i b e d a ů ru s , ke mi 
d ed iĉ is  a l ĝ ia  p ro p a g a n d o  la  tu tá n  tempon 
de la  la s ta j  d ek  aŭ  d e k k v in  ja ro j.

S ekv is poste  p eriodo  de k v in  ja ro j pa- 
s ig a ta j en  H isp an io . M allonge m i diros: 
sen  su b ten o  p ro p o n ita  de sam ideano j, mi 
ne scias, k ie l m i e s tu s  p o v in ta  tra p u ŝ i  min 
en  fre m d a  lando , sen  scio de la  enlanda 
lingvo  k a j sen  m ono  (ne k o n sid e ran te  la 
p li m a lf ru a n  k a j n ep ře  n esu fiĉan , subte- 
n on  v e n a n ta n  de la  k o n su le jo j, p r i  kiu mi 
m em o ras  k u n  la  p lej m a ld o lĉ a  sento; por 
k la r ig i  la  k a ŭ z o n  m i ne  povas silentig i, ke 
la  su b ten o  estis  p a g a ta  al m i, p o r ke mi 
d a ŭ ru  k o n s id e r i A ŭ s tr io n  k ie l zorgoplenan 
p a tr in o n  k a j ke m i ne  tim u  rev en i tien -  
p o r  e s ti p e n d ig ita  aŭ  m o rtp a f ita , estinte 
k o n d a m n ita  d u m  m ia  fo restad o . Pri 
t iu  ĉi fak to  m i ek sc iis  n u r  p o s t kiam  la 
paco  estis  k o n tra k tita ) .

D an k e  m ia jn  ĉ iu ja ra jn  v o jaĝ o jn  mi ko- 
n a tiĝ is  k u n  m ilo j d a  sa m id e a n o j k a j kon-
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vinki^Ls, ke sam e , k ie l en u n u  lando , an- 
kaů en la  a lia j  oni k o n a s  ilian  n ac io n  cĉ 
en la plej v a s ta j  sfe ro j, sed n u r  p e r  la 
rilatoj in te r  E sp e ra n tis to j. L a  a m aso j d a  
leteroj, k a rto j k a j fo to g ra fa jo j, k iu jn  dis- 
sendis al s ia j k o re sp o n d a n to j la  sa m id e 
anoj boliem aj, re p ro d u k ta ta j  en  la  frem d a  
preso, estas lab o ro  n e n ia in  su fiĉe  ta k s a ta !

OOGO

LA ftATALO PO R  TĚŠÍNIO.
(Rohcme T ěšín , germ . T esclien , pole 

Cieszyn.)
El la reg iono  de T ěšín , p ri k ies  š ta tlig eco  

oni decidos p e r  p leb isc ito , ven as ra p o rto j 
tre m algajaj. P e rfo r ta jo j tie  o k a z a n ta j m ir- 
igas ĉiun s e n p a r t ia n  o lise rv á n  tom de la  si- 
tuacio tie e k re g in ta . Se oni vo las ev iti 
pluan v as tiĝ o n  de ab o m e n a  p a r t ia  faniatis- 
mo antaii ol ĝ i tu te  ru ín ig o s  ju r a n  o rdon  
tie la lando, e s ta s  necese f a r i  p leb isc ito n  
kiel eble plej b a ld a ií. Ne e s ta s  ja  eble ke  la  
revolveroj en  la  m an o j de in s tig ita j niekler- 
aj kaj p e rfo rtem aj in d iv id u o j k a j banĉloj 
malebligu kiuvj a jn  e sp rim o n  de k o n tra ŭ a  
opinio.

Se la E n ten to  decid is  ke  p e r la  p leb isc ito  
oni trak tu  p r i  la  regiono, k iu  ja m  de la  j. 
1291 ap a rten as  a l la  bo liem aj lan d o j k a j al 
la iama B o h ém a staro , ke  on i t r a k tu  p ri la  
regiono, k ies loĝam taro  estis  en la  lasitaj du  
jarce-ntoj en sia  g ra n d a  p a r to  a r te  g e rm an - 
igita kaj po lig ita , t ia m  e s ta s  necese, ke  p ro  
la mina sen o rd eco  tie  re g a n ta  k a j ĉ iam  
aiíkoraú k re s k a n ta , oni decidki p lej b a ld a ií.

En Těšinio loĝ is la ň  la  la  s ta  a íis tr ia  po- 
polsuniigo en 1910 233.000 P o lo j. 77.000 G er
manaj kaj 115.600 B oliem oj. L a  a ň s tr ia  s ta 
tistiko esjtis ĉ la rn  f a r i ta  k u n  in ten co  kon- 
tiaňbohema k a j a n k a ií tie  ĉi ĝ i ne  e sta s  
ĝusta. (Por p ru  v i tion  ili d o n as  u n u so la n  
akzemplon: en  R y ch w ald , reg . de T ěšín  laň  
tiu ĉi s ta tis t ik o  loĝ is 11 B oliem oj, k a j t a 
men en la  lo k a  b o h ém a le rn e jo  e stis  300 
boliemaj in fan o j!) K iel P olo j estis  t ia m  
kalkulitaj a n k a ií la  »Ŝlonzakoj« (S ilezian- 
oj), speciala gen to , p e r  s ia  lingvo  k a j k u l
turo m ulte  p li p a re n c a  a l la  Boliem oj ol al 
la Poloj. T iu n  fa k to n  a te s ta s  eĉ ilia j n a c ia j 
kostumoj s im ila j a l t iu j  en n o rd -o rie n ta  
Moravio. T iu  ĉi gemto, h a v a n ta  p li ol 70.000 
membrojn e s ta s  k ie l » Š lo n z a k a p a rtia  lu d o 
vá# (Silezia p a r tio  popola) r e p re z e n ta ta  
per sia g v id an to  K oždoň, laň  k iu  ĝ i e stas 
noniata a n k a ií »K oždoňovci«. La ten d en co  
de Ŝlonzakoj e s ta s  a k re  k o n tra  ň p o la ; p e r  
la plebiscito ili voĉdonos p o r la  Č ehoslova
ka respubliko. A n k aií la  in te reso  de la  G er
manaj ordon as, ke  ili ba  lotu p o r C ehoslo- 
vakio kie ili p lifo rtig o s  la g e rm a n a n  ele-

m en to n , a l k iu  la  B ohem oj ja m  n u n  fa ra s  
g ra v a jn  koncesio jn . E s ta n te  k u tim a j a l 
ordo, ili če rte  p re fe ro s  o rd ig ita n  Cehoslo- 
v ak io n  a n ta ii la  se n o rd a  Po lio , k ie  ĝ is  n u n  
a d m in is tra s  la  lan d o n  du  re g is ta ro j:  en  
W a rsz a w a  k a j en K rak ó w , k iu j rec ip ro k e  
ne k o n k o rd a s . T iu  ĉii s itu a c io  e s ta s  g e n e 
rá le  k o n a ta  k a j t ia l  o rg a n iz ita j k a j fa n a ti-  
g ita j po la j ban d o j v en ĝ as  s in  ne  n u r  al 
B ohem oj k a j Ŝ lonzako j, sed  eĉ a l G erm ano j. 
T iu j b an d o j a rm ita j  p e r  bom boj k a j re v o l
vero j e s ta s  fo rm ita j g ra n d p a r te  el ia m a j 
po la j so ld a to j k a j a ta k a s  lo ĝ e jo jn  de la  p e r
sonoj, p r i  k iu j e s ta s  k o n á te , ke il i  fa v o ra s  
B ohem ojn . R abado , d e tru a d o  k a j m o rti-  
gadio e s ta s  tie  ĉi s u r  tag o rd o . L a  m a la lta j  
pasio j de n ia lk le ra j  fa n a tik u lo j sin  tie l 
m a lŝa rĝ a s . P e r  te ro r ism o  on i vo las vek i la  
ŝa jn o n , ke la p leb isc ito  e s ta s  t ie  meebla.

K aj ta m e n  n u r  la  p leb isc ito  p le j ba ld a ií 
okazon ta  povas e n k o n d u k i la  o rd o n  en  la  
landon .

L a P olo j r ifu z a s  la  so le ju s ta n  v id p u n k - 
ton.', ke a l la  p leb isc ito  oni a lla su  sole la  
ŝ ta ta n o jn  ke T ěšin io  k a j ne eĉ la  a lm ig rin -  
to jn  de la  la s ta j  dek  ja ro j, ĉ a r  p e r  t iu  ĉi 
a ra n ĝ o  i l i  p e rd u s  50—70 m il. \*)ĉojn.

So. Z am o rsk i la e s t in ta  re p re z e n ta n te  de 
la  pola re g is ta ro  en la  In te rn a c ia  P le b isc ita  
K om isiono  sk rib iS  e n  »Glos N ároda« , ke  la  
P rez id an to  de tiu  k o m is io n o  so. M anev ille  
vo las fa r i  ĉion, ke la  p leb isc ito  h a v u  b o n an  
re z u lta to n  p o r  B ohem oj. A n k aií p r i la  j a 
p an  a  re p re z e n ta n t o so. Y a in ad a  o n i sk rib is , 
ke li kondtu tas k v aza ií p a r t ia n o  de B o
hem oj.

L a Poloj o bstine  p o s tu la s  la  reg ionon , 
k iu  n e  e stis  ilia , k iu n  p o r  sia  ek z is to  ili ne  
bezonas. I l i  p o s tu la s  la  k a rb m in e jo jn  de 
T ěšinio , k v a n k a m  ili h a v a s  je 25°/n p li da  
k a rb o  ol la  A n g lio  m em . Sed ili e k sp lu a ta s  
ĝ in  tie l m a lek o n o m ie , ke la  E n te n ta  k o 
m isiono  k u  v iz itis  la p o la jn  m in e jo jn  m i- 
reg is , k ie l n e p ra k tik e  on i ĝ is  m in  ek sp lu a - 
ta s  la  k a rb o n .

L aií la  b o h ém a v id p u n k to  T ěšin io  e s ta s  
p u lm o  de Č ehoslovak io  k a j sen  la  m in e jo j 
de T ěšin io  la  r iĉ a  Č eh o slo v ak a  in d u s tr io  
ne pov u s ekzisti. T ia l la  B ohem oj n e n ia m  
rez ignos je T ěšin io

ccoc

AITARÓ JAM OXOI, Tokio:

M í.K A J ĈEĤA LINGVO.
Som ere, en la  ja ro  1017, p o r tra n k v ilig i 

m ia n  n e u ra s te n ia n  k ap o n , m i tr a n s lo k iĝ is  
en  u n u  b u d liism a n  m o n ah e jo n  s u r  la  m a r-  
bordo  K a t  a s e en ĉ irk a ŭ a ĵo  de la  h is to r ie  
fam a  u rb e to  K a m a  k u r  a. L a ĉefa sim p- 
lorno do m ia m a lsa n o  e s tis  m e lan k o lio ,
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k a j m i ne  ŝ a tis  liavi tie l n o m a ta jn  »so- 
m e rd o m a jn  am ik o jn « , k v a n k a m  m u lta j 
u rb a n o j ioĝ is tie , in te r  k iu j eĉ m ia j u n i- 
v e rs i ta ta j  kolegoj. Do, re s ta n te  en  m ia  
ĉam bro , m i ĉ iu tag e  g a jig is  m in  p e r legado  
de ta ig ĵu rna lo j. T ie m i ofte tro v is  la  no- 
rno jn  »Boliem io« k a j »Ceĥo« k a j t ia l  m ia  
m em o ro  re tu rn is  s in  a l m ia  g im n a z ia  v i
vo, k ia m  m i le rn is  la  e ŭ ro p a n  h is to r io n  
k a j en  m ia  k áp o  re a p e r is :  V áclav  IV., 
M is tr  J a n  H us, Ž ižka, P a la c k ý  . . . T iam  
m i ne k re d is  p r i  sukceso  de t iu  m a lg ra n d a  
popolo  in te r  n a jb a ra j  g ra n d a j ŝ ta to j k a j 
m ia j oku lo j t r a n s ir is  a l a lia j in te re sa ĵo j.

E n  gazeto j ofte a p e r is  ra p o rto j p r i  M a
sa ry k , K ra m á ř  k a j B eneš k a j kauze  de tio  
m i k u n  scivo lem o p en is  re k o le k ti  m ia jn  
sc io jn  p r i  B ohem io  k a j t ia l  ree  ko m en cis  
leg i la  a n g la n  v e rk o n  »B o h e  m  i a« sk ri-  
b i ta  de C. E d m u n d  M aurice . T iu  lib ro  
e s tis  m ia  u n u so la  p e ra n to  de la  k o m p ren o  
p r i  la. ĉeĥa. popolo  k a j tra le g in te  ĝ in  m i 
k o m p re n is , ke  la  ĉelia p a tru ja  am o e stas  
in tim .a  -arniko de » Jam a to -d am aŝij«  t. e. 
p ia  k u ra ĝ e c o  de ja p a n a  p a tr io to . Kaj tia m  
m i ek d ez iris  le rn i la  ĉeĥ an  lin g v o n  ka j 
t ia l  m i m e n d is  k e lk e  d a  a n g la j lib ro j de 
ĉeĥa  g ra m a tik o , ĉ a r  m i o p in ias, ke p o r 
lto m p re n i iu n  n ac io n , e s ta s  a n ta ŭ  ĉio ne- 
cese k o n a tiĝ i k u n  ĝ ia  lingvo . K rom  E sp e r
an to  m i e lle rn is  ang le , g e rm an e , fran ce , 
ita le  k a j ru se , e s ta n te  24 j a r a  a b itu r ie n to  
v e te r in a ra . D um e v en is  a íítu n o  k a j estis  
tem p o  re v e n i en  T o k ian  u n iv e rs ita to n .

E n  ok to b ro  h a v is  la  T o k ia j e sp e ra n tis to j 
la  u n u a n  k u n v e n o n  en s ia  oficejo k a j t ia m  
n ia  s e k re ta r io  m o n tr is  a l m i la  ekzern- 
p le ro jn  de d iv e rs lig v a j esper. le rn o lib ro j, 
in te r  k iu j e s tis  a n k a ŭ : la  b o h ém a  eldono 
de F u n d a m e n te  de E sp e ra n to  k a j de Č ejka 
S lo v n íčk y  E sp .-český  a  česk o -esp eran tsk ý . 
K aj k ie l m i k o m p re n is , ke tiu j lib ro j e s ta s  
v e rk ita j  ĉeĥe? K om pren ilo  p o r tio  e stis  
sole la  lite ro  »ř«, k iu n  m i ofte tro v is  en la  
verk o  de M aurice . Mi aĉe tis  ĉion k a j k v a n 
k a m  m i ne k o n is  la  fo n e tik eco n  de la  ĉeĥa 
g ra m a tik o , m i e lle rn is  de tie  v icon  da  
vo rto j k. e.: pes, p tá k , p án , m ám , byl, proč, 
zde, ač, ačko liv , u č ite l, o tec k. t. p.

P o s t u n u  sem ajo , e iu j gazeto j en Tokio 
p u b lik is  s ia n  b o n v en an  sa lu to n  al la  ĉeĥaj 
v u n d ito j k a j m a lsa n u lo j v e n in ta j en la 
h o sp ita lo n  de A m e rik a  ru ĝ a  k ru co  en  To
kio. P o st lo n g a  m ed ítad o  m i d ec id iĝ is  ilin  
v iz iti, f id a n te  a l m ia  scio  de ĝ e rm a n a  
lingvo.

Mi fo rgesis  la  d a to n , sed  t ia m  estis bela 
a ŭ tu n a  tágo . K u n  espero  k a j tim o, mi, 
m a la l tk re s k a  k a j m a lg ra s a  s tu d e n to  tien 
m a rŝ is . S u r  m a rb o rd o  S u m id a , an taŭ  la 
in su le to  C u k iŝ im a  tro v a s  s in  la  hospitalo, 
S ta ra n te  a n ta ŭ  ĝi, m i ek v id is  k e lk a jn  sol- 
d a to jn  k a j m i e k tim is  ĉu  il i  m in  kompre- 
nos. T am en  k u ra ĝ iĝ in te  m i e n ir is  en la 
a n ta ů k o r to n  k a j m o n tra n te  a l ili miajn 
tu ta jn  ĉeĥaĵo jn  m i a lp a ro lis  i l in :  »Nazdar, 
pan e , sp rech en  Sie d eu tsch ?«  K un  stranga 
r ig a rd o  u n u  el ili d e m a n d is  m in , kion mi 
vo las de ili.

»Mi tre  d ez ira s  le rn i la  ĉeĥan!«  — »Kial 
v i vo las  ĝ in  le rn i?«  — «P or k o m p ren i vin 
p e r  v ia  lingvo.«

T iam  u n u  ju n a  k a p ita n o  d ir is  a l mi, ke 
li n u n  h a v a s  m u lte  d a  lib e ra  tem p o  kaj ke 
m i v e n u  ĉ iu tag e  p o st la  ta g m a n ĝ o . Tiel li, 
so. dro. K are l D okoup il, a l m i promesis 
in s tru i  la  ĉeĥ an  ling v o n . T ia m a n ie re  mi 
k o n a tiĝ is  k u n  m ia  u n u a  ĉeĥ a  arniko. Mi 
v iz itis  l in  ĉ iu tag e  k a j io m  p o st iom  mi 
k o n a tiĝ is  k u n  e iu j ĉeĥaj so ld a to j en la 
h o sp ita lo . J a m  p o st u n u  m o n a to  m i sufiĉe 
k o m p ren is , k io n  il i  m a lra p id e  a l m i paro- 
lis. K elkaj el ili v iz itis  m ia n  he jm on  kaj 
k o n a tiĝ is  k u n . m ia j fa m ilia n o j, k u n  kel- 
k a j m i v iz itis  la  ja p a n  a n  aviator-kapon 
T o k o ro zaw a a p u d  T okio. T iu tem p e  mi ko- 
n a tiĝ is  an k a ií k u n  g en e ra lo  Š te fán ik , kio 
v iz itis  la  h o sp ita lo n . P o r  u n u  m o rav ia  ju
n a  so ld a to  m i ofte t r a d u k is  ĉeĥen  la Ie- 
te ro jn  de lia  a m a tin o  — ja p a n a  flegistino. 
Č iu tage  m i p en is  p a ro li ĉeĥe k a j post kvin 
m o n a to j m i pov is k re d i, ke  m i kompre- 
n a s  ĉion ĉeĥe p a ro la ta n . K aj je n  en «Če
sk o slo v en sk ý  deník« a p e r is  p r i  m i artiko- 
le to  su b  la  tito lo  » T o k ijský  ĉechofil«. Tiel 
m i tra v iv is  ok m o n a to jn . L a  14. de februa- 
ro  en  p a s in ta  ja ro  la  ĉeĥaj so ld a to j forve
tu r is  h e jm e n  s a lu ta n te  m in  p e r  »Nazdar!«

De t ia m  fo rp as is  u n u  ja ro  k a j n u n  krom 
la  legacio  loĝas en  T okio p re sk a íi 30 Čefioj, 
k iu jn  m i v iz ita s  tr ifo je  en  se m a jn o  por pa
ro li ĉeĥe. Gis a n ta ŭ  d u o n ja ro , m ia  lernado 
ne estis  k o n a ta  de Ja p a n o j, k v a n k a m  eiuj 
Ĉeĥoj en Ja p a n io  e s tis  k a j e s ta s  m ia j ko- 
n a tu lo j. L a  25. de la  p a s in ta  oktobro la 
ja p a n a j nobelo j k a j in te lig e n tu lo j havis 
b o n v en an  k u n s id o n  k u n  la  čeha  delegitaio 
en  Tokio, T iam  ili se rĉ is  J a p a n o n  paro- 
la n ta n  ĉeĥe sed  ne  p o v in te  l in  trovi, ili 
tu rn is  s in  a l m ia  arn ik o  so. d ro . Němec, 
e k sa m b a sa d o ro  en T okio, k ies  deziron  mi 
p le n u m is  ĉ e e s tan te  d u m  la  k u n s id o  kiel
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gasto. Mia scio de ĉeĥa lingvo  k aň z is  su r- 
prizon de e iu j ja p a n a j ĉees tan to j k a j t ia l  
nati gazetoj en T okio p u b lik is  p r i m i a r t i 
kolo ja  k u n  m ia  fo to g rafa ĵo , t i to l i ta jn :  
»Unua Ja p a n o  p a ro la n ta  ĉeĥe«. T ia l m ia  
nomo fa riĝ is  tre  p o p u la ra .

Mi fa riĝ is  arn iko  de Cehoj en  Ja p a n io . 
Celante la  ĉ e ĥ o -jap an an  am ik iĝ o n  m i 
skribas p r i B ohem io en  gazeto j, ja m  t r i  
foje mi fa r is  p a ro la d o n  p r i J a n  H us k a j 
nun mi t r a d u k a s  ja p a n e n  « Ideály  h u m a - 
nitni« de dro. M asa ry k ,

Čiam m i d ev as e sti a rn iko  de Cehoj ka j 
se iu el B ohem io  bezonos m i an  servOn, m i 
volonte helpos. E n  m ia  koro  n u n  a rd a s  
espero v o jaĝ i en C ehoslovak ion  k a j m i 
avide a ten d as  t iu n  tem pon .

Nazdar! Gis n ia  re n k o n to  en  P ra h a !

5¥SSS ESPERANTISMO

HECTOR HODLER MORTIS!

P rofundan  do lo ro n  k aŭ z is  a l n i la  n ia ; 
ĝoja sciigo, s e n d ita  a l n i de la  C en tra  ofi- 
cejo de U. E. A. p r i la  m o rto  de ĝ ia  fam a 
direktoro k a j fo n d in to  so. H ec to r H odler, 
kiu m ortis en  L ey sin  la  31. m a rto n  en 
ago de tr id e k - tr i  ja ro j.

Nova doloro p o r n i, n o v a  funeb ro ! L a  
kruela so rto  s ta r a s  k o n t ra ň  n i k a j n i ne 
havas po ten co n  ĝ in  m ild ig i. K ia  d o lo rig a  
vundo estis  al n i fa r i ta  p e r  fo riro  de C arlo  
Bourlet, de B. M udie, de Tli. R o u sseau , de 
nia nefo rgeseb la  Z am en h o f — k a j n u n  eč 
Hector H o d le r ne p lu  v ivas!

Kial ĵu s  li?  T iel m i d em an d as , m em or- 
ante m ian  k o n a tiĝ o n  k u n  li d u m  n ia  IV. 
kongreso en  D resden , k ie  o kazis  en la  ja ro  
1908 la  u n u a  k u n v e n o  de U. E. A., sub  h o 
nora p rezido  k a j ceešto  de d-ro. Z am en h o f 
en la Aulo de T e k n ik a  le rn e jo . T iam  la  
unuan fo jon m i v id is  p a ro li t iu n  ju n a n , 
elokventan k a j a l E sp . tu te  s in d o n a n  vi- 
ron, k iu  g a jn is  m ia n  ko ron . Mi v id is  en  li 
lertan p ra k tik is to n  k a j ja m  de la  u n u a  
renkonto k u n  li m i k re d is , ke li k a j lia  
A soci o fa riĝ o s  g ra v a  fa k to ro  de n ia  m o- 
vado. Sed k ia l m em o ri lia jn  m e rito jn  ge
nerále k o n a ta jn , k ia l  c iti li an  g ra n d e g a n  
laboron, k iu n  ne povas ega li labo ro  de m il 
aliaj e sp e ra n tis to j . . .

Li ío r la s is  n ia jn  v ico jn  k a j la labo ro  de 
li fo r la s ita  n in  vokas . . . Cu vi aů d a s?

Al lia  edzino k a j al la  C en tra  oficejo de 
U. E. A. m i e sp rim a s  en la  nom o de La 
P ro g reso  p lej s in c e ra jn  k o n d o lenco jn .

B. T ittl.
OCOO

DE ASO CIO .
Čehoslovaka A socio E sperantista  (C. A,

E .; , fo n d ita  en P r a h a  la 1. an  de fe b ru a ro  
1920 p e r  u n u a n im a  decido de m em b ro j de 
am b aŭ  a m a ů m ili ta j  c en tro j t,L'nio k a j 
A socio), o rg an iza s  p rin c ip e  i n d i v i d u- 
a  j n  esp .-is to jn , e b lig an te  al ĉ i u  e.-s. s a m 
idean o  d ire k ta n  in flu o n  je  a d m in is tra d o  
ka j gv idado  de la  c e n tra  o rg an iza ĵo . Ciu 
m em b ro  h a v a s  r a j to n  voĉdoni d u m  la  ge
ne ra la  k u n v en o ; se li ne povas p a r t  op řen i, 
li povas cedi s ian  ra j to n  al k iu  a jn  a lia  
m em bro .

E s tu  fo n d ita j l o k a j  g r u p  o j  en či a 
loko. k ie  e s ta s  a lm e n a ů  15 m em b ro j de 
Asocio.

G rupo j jam  e k z is ta n ta j an ig u  s ia jn  
m em b ro jn  al C. A. E., d o n a n te  i l ia jn  p le- 
n a jn  ad reso  jn.

A n  tg  o j n  a k c e p ta s  ĝen  se k re ta r io  R ud. 
H ro m ad a , P ra h a  VIL S o ch a řsk á , 333. (Ne 
h ez itu  sendi.)

J a r a  k  o t  i z a ĵ o e s ta s  10 Kč, p o r s tu d en - 
to j 5 Kč. K o tiza ĵon  de m em b ro j o rgan iz i- 
ta j  en  lo k a j g ru p o j, la  A socio la sa s  a l t iu j  
ĉi lo k a j g ru p o j p o r loko p ro p ag an d o , po- 
s tu la n te  sole po 2 Kč p o r ĉ iu  m em bro . (Ko- 
re k tu  la  e ra ra jn  c ife ro jn  en la  la s ta  n-ro  de 
P rogreso .)

K o tiza jo jn  ak c e p ta s  k a s is to  F r. N ovák, 
h o rlo ĝ is to , P r a h a  I. M alé n ám . 10. (S endu  
senp rok raste .y  Kiel K o m i t a t a n o j  estis  
e le k tito j: i 'rez : Jos. E ise lt, g im n a z ia  eks- 
d irek to ro , P ra lia . V icprez: D r, S tan . K am a- 
ry t, p ro fesoro , B ra tis la v a  (S lovakio). Gen. 
s e k re ta r io : R ud. H ro m ad a , o fic isto , P ra h a . 
K asis to : F r. N ovák, h o rlo ĝ is to , P ra h a . 
Dr. Jos. F o u sek , advokat.o, P ře lo u č ; P rof. 
R ud. F r id r ic h . P ro s tě jo v ; Jos. P ech , prez. 
de Lab. Asocio, P lzeň ; A. P itl ík , m in is te 
r ia  ofic isto , P ra h a ;  K. S vač in a , in s tru is to , 
Č. B udějov ice ; J. Š u p ich o v á , in s tru is tin o , 
P ra h a ;  B. T ittl, red . de P ro g reso , P lzeň ; J. 
T a d lá n e k , red . Ž ilin a . A n s ta ta í ía n to j : Ing . 
L B erger, M o rav an y ; A. Ja n a lik o v á , in s tr ., 
E y s tř ic e  p. H.; F r. K essler, p řese j a  ad m i-
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n is tr is to , Z lín ; Ing . V incenc K roužil, p ro 
fesoro , B rno ; A K udela , o fic isto  O lom ouc; 
J. Š p risk a , lib ro v en d is to , Ž ilina .

K o n t r o l a  k o m i t a t o :  A lfred  B orov
ský , b an k o fic is to , P ra h a ;  F r. K avan , ad m i- 
n is tr is to  de P ro g reso , P lzeň ; V. K rau s, 
m ag . o fice jestro , P ra h a ;  Ing . R. N ovák, 
ĉe fin ĝ en ie ro , P lzeň ; O. S k len čk a , b a n k o fi
cisto , H rad ec  K rálové. A n s ta ta ŭ a n to j : X. 
K učera , ŝp a rk a s is to , R ak o v n ík ; V. N ěm ec, 
b an k o fic is to , K arlo v y  V ary ; J. P o p p er, ofi
c isto , Ž ilina .

S a m id e a n o j!

Longe so p ira ta  c e n tra  o rg a n iz a jo  fine  
k o n s titu iĝ is . Sed p o r ke A socio ne re s tu  
sole s u r  p áp ero , k o n tra ŭ e , p o r ke ĝi- e s tu  
f irm a  in te rn e  p o r pov i ek lab o ri k ie l eble 
p lej b a ld a u  in te r  la  p u b lik o  n e e sp e ra n tis ta , 
e s ta s  en  la  u n u a  vico  necese liav ig i a l si 
p r e c i z a n  k a j  n e p ř e  f i d i n d a n ,  
b ild o n  p r i tio , k io  en  n ia  re sp u b lik o  ja m  
e s tis  a tin g ita , t. e. en  k iu  s ta to  n ia  mo- 
vado  n u n  tro v iĝ as .

C iu jn  k lu b o jn , ro n d e to jn  k tp . n i p e ta s  
re sp o n d i p lej b a ld a u  la  je n a jn  p u n k to  jn :

I. N om o, sidejo , p rec iza  ad reso  de k lubo , 
ro n d e to  k. t. p.

2. N om oj k a j ad reso j de k o m ita ta n o j.
3. N om bro  de p a g in ta j m em bro j en 1919, 

n o m b ro  de p a g in ta j  m . en  1920.
4. A d reso jn  de m em bro j.
5. J a r a  ko tiza jo .
6. K iel k a j k ia m  vi reg u le  k u n v e n a s?  

M eza n o m b ro  de p a r to p re n a n to j.
7. K iu jn  esp. g a z e to jn  k lu b o  ab o n as?  

K iu jn  k a j k io m  d a  ili v ia j m em bro j.
8. Iviom da  lib ro j e n h a v a s  k lu b a  b ib lio 

ték o ?
9. K iom  d a  L". E, A. ano j e s ta s  en  v ia  

k lu b o ?  E n  v ia  u rb o ?
10. K u rso j: Kie, k ia m , k iu  in s tru is ,  k iom  

d a  p a r to p re n a n to j en  la  u n u a  k a j en  la  
la s ta  lec iono j?  K iom  el ili a liĝ is  a l la  
k lu b o ?

I I .  C e te ra  e k s te ra  lab o ro  d ep o st 1 .-10. 19, 
p u b lik a j p a ro la d o j, am u zv esp ero j k tp . I lia  
re z u lta to ?

12. V iaj sp e c ia la j d em an d o j, deziro j k a j 
p ropono j.

S k rib u  laú v ere , n e tro g ra n d ig a n te !

S k r i b u  t u  j !
Gen. se k re ta rio . ~

OOOO

KURSA LERNOLIBRO
(Daŭrigo.)

Tria lecione.

Kie? S ur, sub , a n ta ŭ , po st, in te r , en, apud.
K iu? Mi, vi, li, ŝi, ĝi, n i, ili — estas.

K ies? M ia, v ia , lia , sia , ĝ ia , n ia .
*

L a n ig ra  lib ro  e s ta s  s u r  la  tab lo , la  ruĝa 
lib ro  e s ta s  su b  la  tab lo . L a ta b lo  e s ta s  an- 
ta ŭ  m i. L a  m u ro  e s ta s  post vi. L a  tablo 
e s ta s  in te r  m i k a j vi. Mi e s ta s  a n ta ů  la 
ta b u lo , vi e s ta s  in te r  m i k a j la  m uro . Ni 
e s ta s  en  la  ĉam bro . L a  p lu m o  e s ta s  en la 
libro .

Kie e s ta s  la  n ig ra  lib ro ?  — Gi e s ta s  sur 
la  tab lo . Kie e s ta s  la  ru ĝ a  lib ro ?  — Gi 
e s ta s  sub  la  tab lo . — Kie e s ta s  la  tablo?
— Kie n i e s ta s?  K. t. p.

K iu  m i e s ta s?  K iu vi e s ta s?  K iu  li estas? 
K iu  ši e s ta s?  K iu  n i e s ta s?  K iu  ili estas?
— Mi e s ta s  in s tru is to , vi e s ta s  le rn a n to . Li 
esta s  a n k a ŭ  le rn a n to . Si e s ta s  lernantino .

L a seĝo  e s ta s  a p u d  la  tab lo . M i estas 
ap u d  la  tab u lo . —■ A pud k io  e s ta s  la  seĝo? 
Kie e s ta s  la  seĝo? — S ub  k io  e s ta s  la  ru- 
ĝ a  lib ro ?  S u r  k io  e s ta s  la  n ig ra  lib ro ?  Kie 
e s ta s  la  r u ĝ a  lib ro ?  Kie e s ta s  la  nigra 
lib ro ?

*

Tio e s ta s  m ia  k ra jo n o  k a j tio  e s ta s  via 
k ra jo n o . — M ia k ra jo n o  e s ta s  ru ĝ a  kaj via 
k ra jo n o  e s ta s  b lu a . — K ies k ra jo n o  tio 
e s ta s  ?

K ies lib ro  tio  e s ta s?  — Tio e s ta s  mia 
lib ro . — K ies p lu m o  tio  e s ta s?  — Tio estas 
lia  p lum o.

Kies lib ro  e s ta s  n ig ra ?  — Sia lib ro  estas 
n ig ra .

N ia  ĉam b ro  e s ta s  g ra n d a . V ia  lib ro  estas 
d ik a . S ia lib ro  e s ta s  m a ld ik a . L ia  plumo 
e s ta s  s u r  la  tab lo . Kie e s ta s  v ia  lib ro?  — 
Gi e s ta s  a n k a ŭ  s u r  la  tab lo . — M ia krajono 
e s ta s  v e rd a ; v ia  k ra jo n o  ne  e s ta s  verda, 
sed  ĝ i e s ta s  b lu a . Je n  e s ta s  v ia  krajono, 
ĝ ia  k o lo ro  e s ta s  b lu a .

Kvaia leciono.
Kie — kien, k io -— kion, L a lib ro  estas 

s u r  la  tab lo . — Kie e s ta s  la  lib ro ?  — Ĝi 
e s ta s  s u r  la  tab lo . — Mi p re n a s  la  librou 
k a j m e ta s  ĝ in  s u r  la  seĝon. — K ien mi 
m e ta s  la  lib ro n ?  — S u r la  seĝon. — Kie 
n u n  e s ta s  la  lib ro ?  — S u r la  seĝo. — Mi 
p re n a s  la  k ra jo n o n  k a j m e ta s  ĝ in  en la
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poŝon. — K ien m i m e ta s  la  k ra jo n o n ?  — 
En la poŝon. — Kie e s ta s  la  k ra jo n o ?  — 
En la poŝo. — Kio e s ta s  en  la  poŝo? — L a 
krajono. — K ion m i m e ta s  en  la  poŝon? — 
La krajonon.

Mi ŝovas la  seĝon  k o n tra ň  la  tab lo n . — 
Kion m i ŝovas k o n tra ŭ  la ta b lo n ?  — L a 
seĝon. — K ien  m i ŝovas la  seĝon?  — Kon- 
traů 1h tab lo n . — Mi fe rm a s  la  p o rdon . — 
Kion mi fe rm a s?  — L a po rdon . — Mi m al- 
fermas la  p o rd o n . — K ion m i m a lfe rm a s?
— La pordon .

Přenu la  lib ro n ! — Vi p re n a s  la  lib rou .
— Li p ren as  la  lib ro n . — Ŝi p re n a s  la  ii- 
bron. — M etu  ĝ in  s u r  la  seĝon! — Vi m e
tas la lib ro n  s u r  la  seĝon . —  K ion v i m e
tas sur la  seĝ o n ?  — K ien v i m e ta s  la  li- 
bron? — K iu  m e ta s  la  lib ro n  s u r  la  seĝon?

Donu la k ra jo n o n  en la  poŝon! — Kion 
vi faras? — Mi d o n as  la  k ra jo n o n  en  la  
poŝon. K ien v i d o n as  la  k ra jo n o n ?  — K ion 
vi donas en  la  poŝo n ?  — M etu  la  ru ĝ a n  
paperon en  la  n ig ra n  lib ro n ! — K ion vi 
faras? — Mi m e ta s  la  ru ĝ a n  p a p e ro n  en  la  
nigran lib ron . — K ion vi m e ta s  en la  n i 
gran lib ron?

Sinjoro B orel, p ře n u  la  n ig ra n  lib ro n ! — 
Kion fa ras  S injoro  B orel?  — L i p re n a s  na  
nigran lib ro n . — K ion p re n a s  S injoro Bo
rel? — K iu p re n a s  la  n ig ra n  lib ro n ?  F r a u : 
lino X. m a lfe rm u  la  lib ro n ! K ion fa ra s  
fraŭlino X.? — Si m a lfe rm a s  la  lib ro n . — 
Kiu m alfe rm as la  lib ro n ?  — K ion m a lfe r 
mas fraŭ lino  X.?

Mia, via, lia , sia , ĝ ia , n ia , ilia , sia . — Je n  
estas m ia lib ro  k a j je n  e s ta s  v ia  k ra jo n o . 
Jen estas ŝ ia  ĉapelo . — Je n  e s ta s  la  p á 
pero, ĝia k o lo ro  e s ta s  n ig ra . — Je n  e s ta s  
la libro, ĝ ia  k o lo ro  e s ta s  v e rd a . — N ia 
klaso estas lo n g a  k a j la rĝ a . — V ia lib ro  
estas d ika. — I lia  fra to  sk r ib a s . — L ia 
frato sidas k u n  s ia  f ra tin o  en  la  ĝ a rd en o .
— Li sidas k u n  s ia  f ra tin o  en  la  ĝ a rd en o .
— Li kaj l ia  f ra tin o  s id a s  en  la  ĝ a rd en o .
— Ili sidas en  la  ĝ a rd en o . M ia lib ro  k u ŝa s  
sur la tab lo  a n ta ň  m i. — V ia lib ro  k u ša s  
sur la tab lo  a n ta ů  vi. — L ia  lib ro  k u ŝa s  
antaŭ li k a j s ia  lib ro  k u ŝa s  a n ta ů  si. — 
Niaj libroj e s ta s  s u r  la  tab lo . — V iaj lib ro j 
estas a n k aň  s u r  la  tab lo . — I lia j k ra jo n o j 
estas longaj. — M ia k ra jo n o  e s ta s  v e rd a  
kaj la v ia  e s ta s  ru ĝ a . — M ia lib ro  e s ta s  
griza kaj v ia  lib ro  e s ta s  b ru n a . — L ia  lib ro  
estas d ika, ŝ ia  k ra jo n o  e s ta s  longa.

Sinjoro B orel, d o n u  el m i via.n lib ro n !
— Sinjoro B orel d o n as  a l m i s ia n  lib ron .

F ra itíin o  X., d o n u  a l m i v ian  k ra jo n o n ! — 
F ra ň lin o  X. d o n as  al m i s ia n  k ra jo n o n . — 
D iru  a l m i v ia n  nom on . M ia nom o e s ta s  
L eb ru n . V ia nom o e s ta s  C art.

K vina leciono,

1 u n u , 2 du , 3 tr i, 4 k v a r, 5 k v in , 6 se#, 
7 sep, 8 ok, 9 naú . 10 dek.
11 d ek  u n u , 12 d ek  du, 13 dek  tr i , 14 dek 
k v a r , 15 d ek  k v in , 16 d ek  ses, 17 dek  sep, 
18 dek  ok, 19 dek  n aú , 20 d u d ek , 21 d u d ek  
u n u , 22 d u d e k  du , 23 d u d ek  tr i.

30 tr id e k , 40 k v a rd e k , 50 k v in d ek , 60 ses- 
dek, 70 sepdek . 80 ohdek , 90 n a ň d e k , 100 
cen t, 1000 m il.

356 tr ic e n t k v in d e k  ses, 1820 m il okcen t 
d u d ek , 1920, m il n a ŭ e e n t d u d ek .

*

Mi k o m p u ta s  (esp. k o m p u ti, a n g le  to 
co u n t. f ra n c e  co m p te r. ita le  co n ta re , ger- 
m an e  záh len , boliem e č íta ti) :  u n u , du , tr i, 
k v a r  k. t. p. K o m p u tu  de ses ĝ is  dek . — 
Ses, sep, ok, n aň , dek. — K o m p u tu  de d u 
d ek  ĝ is tr id ek .

Mi k a lk u la s  (esp. k a l k u li, a n g le  to cal- 
cu la te , f ra n c e  ca lcu le r, ita le  ca lco la re , ger- 
m an e  rech n en , bo liem e p o č ita ti) : du  k a j 
d u  e s ta s  k v a r, t r i  k a j t r i  e s ta s  ses, t r i  foje 
t r i  e s ta s  naú , d ek  sen  tr i  e s ta s  sep.

K iom  e s ta s  dek  k a j d ek ?  — K iom  estas  
sep k a j d e k -tr i?  — K iom  e s ta s  d u d e k -k v a r  
k a j d ek ?  — K iom  e s ta s  t r i  foje d ek ?  — 
K iom  es ta s  k v in  foje tr i?  — K iom  e s ta s  ok 
foje sep?  — K iom  e s ta s  d ek  sen  d u ?  — 
K iom  e s ta s  dek-ok  sen  ok?

Kio e s ta s  p li m u lte , ok aň  dek -o k ?  Kio 
e s ta s  p li m u lte  d u d e k -k v in  aň  tr id e k - tr i?
— Kio e s ta s  p li m a lm u lte , ok aň  k v in , k io  
e s ta s  p li m a lm u lte , k v a rd e k  aň  tr id e k -se s?

K ia d ife renco  e s ta s  in te r  d ek  k a j ok? — 
La d ife ren co  in te r  dek  k a j ok  e s ta s  du. — 
K ia d ife renco  e s ta s  in te r  tr id e k - tr i  k a j d u 
dci;-ili! ?

♦

Jen  e s ta s  u n u  k ra jo n o , du  k ra jo n o j, tr i 
k ra jo n o j. D u lib ro j, t r i  lib ro j, k v a r  lib ro j. 
K v in  seĝoj, t r i  tab lo j, d u  fen es tro j, u n u  
pordo. — K iom  d a  lib ro j k u ŝa s  s u r  la  t a 
b lo? — S u r  la  tab lo  k u ŝa s  t r i  lib ro j. — 
K iom  d a  le rn a n to j e s ta s  en  t iu  ĉi ĉam b ro ?
— Kiom  d a  fen es tro j h a v a s  t iu  ĉi ĉam b ro ?
— K iom  d a  b ildo j e s ta s  s u r  la  m u ro ?  — 
K iom  d a  p ersono j e s ta s  tie  ĉi?

(Daŭrigo.)
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A n to n ín  K lá š te rsk ý :

DOLOROZA.*)
K un in fa n e ť  m a ls a n a  ap u d  u rb a  m u ro  
e k s id is  la  p a t ř in ’ k a j v id is  k u n  te ru ro  
la  fo rtu j de 1'ideto sia  k ie l svenas, 
sp ira d o  k ie l ĉesas k a j la  fino  v en as  — 
k a j de oku  loj s ia j ru l is  la rm ' post la rm o .

Jén  p re te rp a ŝ is  K ris to  in te r  lio m a  sv a rm o . 
Si a l li m a n o jn  lev is  k u  s in c e ra  peto : 
«S in joro , p ro k s im iĝ u , h e lp u  al ideto , 
ĝi, v idu , m o rta s  jam , k a j vi m ira k lo jn

f a r a s !«

K aj K r is t’ tu j  p ro k s im iĝ a s , k a j p e n sa n te
s ta ra s .

L i v id as  lig n a n  k ru co n . s u r  ĝ i s ian  finon , 
ap u d e  d o lo rĝ em i, p le n d i la  p a tr in o n ; 
li v id as , k ie l sa n g a s , k re v a s  s ia  koro , 
sed  h e lp ’ ne v en as  a l si en  ĉi t iu  horo  
k a j oni eĉ r id e g a s  je  doloro  v an a .

Li tu s is  la  in fa n o n  k a j ĝ i iĝ is  san a .

KAJ TAMEN!
Rakonto vera kaj preskaů instrua.

El bohéma lingvo tradukis F. K. Svaíina.
S ub  la  p iedoj k ra k e tis  neĝo. L a  ste lu , 

h e le  b r il is  d u m  se n n u b a  m a r ta  n o k to  kva- 
zaú e k b ru lig ita j k an d e lo j de ĉ ie la  k r is t-  
naiska arb e to . S u p e r tu ro  de u rb e s tra re jo  
s ta r is  la  luno . Gi ridis,- k ie l ĝ i r id a s  ĉiam , 
sed a l M anjo  ŝa jn is , ke  ĝi r id a s  p li m u lte  
k a j k e  ĝ i m o k as  ŝin . M alespere  si ekpen- 
sis: «Kiel ci povas r id i, lu n e to , d u m  m i 
es ta s  tr e  k o rp re m ita ? «  T am en  ĝi d aú rig is  
la  rid o n .

L a viro , k iu  p a ŝ is  f lan k e  a p u d  M anjo , v i
dis la  sam on . L ia  r ig a rd o  estis f ik s ita  su r  
m a lla rĝ a , b é la  v izaĝo  de la  k n a b in o  k a j 
p o ste  ĝ i tra n s g ii t is  s u r  ĉ ie lan  globon, k iu  
lu m ig is  la  p laco n  de m a lg ra n d a  reg io n a  
u rb o , kaj. s u r  se n n o m b ra jn  s te lo jn  om bri- 
ta jn  de neĝero j.

«M organ je  tiu  ĉi tem p o  m i estos m al- 
p ro k sim e  de ĉi tie . f ra ú lin o  M anjo ,« d ir is  
la  a k o m p a n a n to  de M anjo . «M orgaŭ ŝa jnos 
al m i la  ja ro , k iu n  m i tra v iv is  in te r  m u ro j 
de v ia  u rb o  k v azaú  sonĝo, k a j la  b ruego  
de g ra n d u rb o  su p e rb ru a d o s  re m e m o ro jn

*) El la ne ankorafí presita verko de nia 
mortinta kunlaboranto MUDr. St. Schulhoí 
«Bohemaj Grenadoj«.

p r i ĝi. Sed m i m a leb iig o s tio n . Mi volas 
po r ĉ iam  en fe rm i en m ia  k o ro  la  rememo
ro n  p r i  či t iu  v in tra  nok to , k iu  tam en  an- 
ta ú se n tig a s  ja m  zefiro n  de v e n o n ta  prok
s im a  p r iu  tem po . K aj en  la  rnezo, vi, en via 
m a lh e la  m an te lo , su b  k iu  v ia  malpezeta 
d an cro b o  s u su ra s , k ie l la  v e n o n ta  prin- 
tem po  sub  neĝokovraĵo .«

M anjo estis  k v a z a ú  m luta, vortnepova: 
si a ú d is  paso  jn  de la  g e p a tro j p o st si kaj 
sen tis  sin  m a lfe liĉa . Si ta m e n  sentis, ke 
lia  k o ro  b a ta s  p o r si k a j ke li ofte devis 
reg i sin  p o r n e e k p re m i ŝ in  a l s i a ’ brusto, 
Kaj ta m e n  — k lu k a  úze li s ile n tis?  Kial 
li n e  k iskovris- s ia n  bušo n  avidan- 
ta n  lia jn  k iso jn ?  K ial li e k p a ro lis  eĉ ne 
h o d iaú , k ia m  eiu j a te n d is  tio n  — la  patro, 
la  p a tr in o  k a j la  tu ta  socie to?  Oni povis 
legi s u r  sc ia v id a j k a j r id e m a j vizaĝoj de 
u rb a j k la ĉ u lin o j:  «hod iaú  esto s anoncila 
iianĉim iĝo, h o d iaú  a.ntaú la  forvetu ro , !a 
fian ĉ in iĝ o  de M anjo  H a jn á  k u n  inspektoro 
H eim ih.«

S k a r la ta  ru ĝ o  su rk o v r is  la  v izaĝon de 
la  ju n a  k n ab in o . Ja m  n e m a lp ro k s im e  estis 
la  dom o, en k iu  loĝ is ŝ ia j g ep a tro j. Sole 
a n k o ra ú  k e lk e  da m in u to j, k e lk e  da  pašo] 
k a j la  a d ia ú d iro  k o m enciĝos.

S ilen te  p a ŝ is  la  ju n a j  hom oj kune. An- 
k a ú  li v id is  ja m  la  dom on, la  f in a n  celou 
de i l ia  ira d o  k a j m a lfa c ile  v en k is  sian 
em ocion . Kiel li .dez iru s k is i s in , přemi 
s ia jn  lip o jn  a l s ia j fe rm e ti ta j  ju n a j  lipe- 
to j! Sed tla m ě  li e s tu s  f ia n ĉ iĝ in ta , ĉar 
p o st ili p aš is  la  g ep a tro j k a j ili tu j  alrapí- 
d u s  k u n  s ia  beno,

Tio e s tu s  fren eza ĵo . Ci t iu  malgranda, 
trodo rl-o tita  M anjo , ĉi t iu  k n ab in o , kiu 
m a n k is  ĉe n e n iu  ba lo  k a j ĉe n e n iu  festo 
k a j k iu  h a v is  ofte n o v a j n  ro b o jn , kvan
k am  e s tis  k o n á te , ke  ju ĝ a  k o n s ila n to  Haj
n ý  ne estis  r iĉa . ĉi t iu  M anie to , k iu  sciis 
n en io n  a lla n  ol o k u p i s in  p r i  s ia  juna be- 
leco, p a s ig i tu ta jn  tag o jn  a n ta ú  la  spegulo 
ne, si n e  pov is fa r iĝ i edzino  de oficisto  kur 
re la tiv e  m a lg ra n d a  sa la jro !

Ťus ili ira tin g is  la  d o m p ordegon . Johano 
H elm ih  don is la  m an  on al Sinjoro juĝa 
k o n s ilan to , k is is  la  m an o n  de la  sinjoriro 
k a j ne  sc iis  m em , k io n  li p a ro lis  p ri ne- 
fo rgeseb la j tag o j k a j p r i  rev ido . Poste li 
te n is  m a n e to n  de M anjo  en  s ia  mano. li 
ne  e s tis  v o r tk a p a b la . Li k lin is  la  kapra 
su p e r  m a lh e la  g a n te to  k a j a lp re m ls  al ĝi 
s ia jn  lip o jn . K aj li ne povis a lie , li devis 
p en s i p r i  tiu  m o m en to , k ia m  li kisadis či 
t iu n  m an e to n , sen  k o v ra jo , so le m o lan  epi- 
d e rm o n , k iu  sub  Haj a rd a j  k iso j ruĝegi^is,

»R onan n o k to n , s in jo rin o  H elm ifik , dl- 
r is  M anjo  la jn é  tra n k v ilo . »Ne maltraí» 
m o rg aú  la  vago n aro n !«
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Li ridis a fek te . »P ost la  d a n c p a s ig ita  
nokto ĝi e s tu s  eb la  — la  sep a  horo  e stas 
frua! Sed la  devo vokas'! Do je rev ido , 
fraůlino M anjo!«

Si respondis n en io n , bone sc ian te , ke la  
lasta vorto e stis  frazo . E ble li k a ŝe  ĝojis, 
ke li liberoĝos de si k a j sen d u b e  li ne p o 
vis jam ĝ isa te n d i la  m o m en to n , k ia m  li 
forlasos la  e n u ig a n  m a lg ra n d a n  urbo® k a j 
kiam sam tem p e m a la p e ro s  eĉ t iu  rnal- 
granda, sensignifa. k n a b in o  —

K orprem ita si m ,ansign is 'al li po r 
adiaíío. Si se n tis , ke s ia j fo rto j e lĉerp iĝas. 
La punkt m a k u  lo j de s ia  v u a lo  d an c is  a;» 
taň sia v idosen to , f lu a  a rd o  d eg u tis  el sia j 
okuloj kaj flu is  s u r  la  van g o j m a lsu p re n .

»Manjo!«, vo k is  la  p a tro , s ta ra n te  jam  
en m alferm ita  dom pordego .

Kvazaii en feb ro  si fluge  k u r is  su p re n  
sur la ŝ tu p aro . E n  la  loĝoĉam bro  ŝi fo rĵe- 
tis la ĵakon  de s u r  si, e ltireg is  ru ĝ a jn  roz- 
ojn el b londaj ha  roj k a j re te n is  a l si sole 
tiun bukedon ĉe la  ta lio , k iu n  si ricev is  
de li. tDajfrigo.)

D IV ER SA J O J
Faru vian devonj Tiel ni vokas al eiuj Ce- 

finslovakaj Esperantistoj, kiuj ĝis mm  ne 
sendis al ni sian abomon. La ĝenerala ga,zeía 
krizo, kaŭzita per la grandega prezo de pápero 
kaj de presejaj laboro] fariĝas por la ekzisto 
de nia gazetu tre danĝera, Oni konsideru, ke 
jxír unu ekzemplero (okpaĝa) de »La Progre
so* ni jam pagas preskaŭ unu Kč, ke proksi- 
mume 350 ekzemplerojn ni dissendas tute 
senpage, ni havas eč gravajn clspezojn aliajn, 
V?j vi kumpret! <. ke nur per helpo de č i u  
bohéma esperantisto povas esti garantiata 
daiira prosperado de nia gazeto. Ni ne petas 
fJmozf-n de vi, sod ni postulas la plenumon 
de via devo. Doktoro Zamenhof iam skribis: 
«Kiu ne Subtena< sian nacian gazeton, tiu ne 
efías Esperantisto!» Ivonsideru tiun eldiron 
kaj agu!

Esperanto en Rusio. ?>Izvestia«, la ofioiala 
organo de la registaro ďe la Sovjeta respubli
ko aooncas, ke la  Lingva komisiono de la 
Popola komisarejo por publika instruado fin
is siajn studojn pri la a r ta  lingvo internacia 
kaj deklaris Esperantan la plej tanga el čiuj 
ĝismmaj projektoj Bažante sur tiu či deldaro, 
la Popola komisarejo por publika instruado 
decidis enkonduki Esp. en čiujn lernejojn de 
la Sovjeta respubliko. La deviga instruado de 
R estis komencita en Petrograd1, Moskva, 
Smolensk kaj Orel. La registaro donaeis al 
esperantistoj de Moskvo komfortan domon, 
kiu antaií la revolucio apartenis al la konata. 
ffiulo Lcipatin. En la n.une konata »Domo de 
Esperanto estas klubaj Sambroj, legejo, lerno- 
ĉambro kaj bibliotéko.

Pri Dro. Zamenhof- En la maja kajero de 
»The British Esperantista rakontas so. Blaise,

ko veturante el Brusele al Ostende, li konati- 
A‘is en la vagonaro kun Sinjoro nom ata Fren- 
kel, :el Varsovio, kie® patro- estis pteedanto de 
la domo, en kiu togis dum multaj jaroj nia 
Majstro (9, ul. Dzika), Li rakontis, ke Dro. Za
menhof estis la plej lerta okulisto en Varso
vio, konata čie en Polic pro sia: lerteco, bon- 
koreco kaj malegoismo. La malričulojn li ku- 
7 'f te is  tu te  senpage kaj de la ričuloj li postulas 
nur malgrandan sumojn. En ffis li estis idea
listo kaj lin sindone helpis lia edzino.

Finna-bchemc reciprckeco. La »Esperari‘.i 
Finnlando« enpresas en sia aprila kajero arti- 
kolon titolitan »Helpu al niaj amikoj mez- 
etíropaj!«, en kiu cni parola s  pri la amikaj 
rilatoj finno-bohemaj kaj finno-magiar?i kaj 
memorigas la m'albonajn valutkondičejn de 
Cefioslovakio kaj Magiario. kiuj ne permesas 
al la loĝantl"] de tiuj landoj a lioni la »F.sp. 
Einnlandon. (Laŭ nia valuto kostas la »E. F-« 
GO.— Kč.) Al la; čefvoslovakaj esperantistoj oni 
pnopomas lielpon en tiu seneo, ke ili pagu 24.— 
Kč al la administraeio de La Progeso, por 
kiuj ili ricevos la »Es)). F.« Por la pagita 
sumo nia administracím genďos 2 jarkolekt- 
ojn de »La Progreso« al la finnaj abonintoj, 
kiuj pagis 12.— Fm. al la administracím de la 
»E. F.« — Kun tiu či arango ni tu te  konsfentas, 
rekomendante la legadon de la «Esperanta 
Einniando . kiu jam pro sia simpa.tia enhavo 
kaj belaj ilustrafoj meritas esti en la biblio
téko ďe čili esperantisto. En la sama arti
kolo oni parolas pri la mizero en Magiario kaj 
Cefioslovakio, rekomendante ^kcept.i gaste 
kelkajn magiarajn eč bohemajn esperantist
ojn dum la s:rmermoniato kai havigi al ili an- 
kaŭ la vo.iagkostojn fpo 2000 markojX XI ne 
scias, ču tiu či liumaneca piano efektiviges, 
sed jam per sia ideo ĝi montras la kortušan 
bonkoreconí de la, finnaj samideattoj kai eč la 
fakton, ke la  Finnoj estas La: verai amikoi de 
Bohemioj. Tial ni penu plifortigi la arnika jn 
ligilojn almonaŭ por pli bona konatiĝo, se la 
malbona ekonr.mia situacio malhelpas al ni 
uzi eč vojojn aliain.

El Mcravio. Dum la. du unuaj semajnoi de 
májo parMadis en 8 moraviaj urhoj (Bystřice, 
Vyškov. Brno. Prostějov, Olomouc, lloloíov. 
Kroměříž kaj Val. Meziříčíl nia samideano1 V, 
Cimr. kiu revenis post ses jaroj el Tlispanio, 
pri siaj snertoj kun Esp. en fremdlando kaj 
kiel fi  helpis al li. So. Cimr estas amik" de 
so, Kiihnl. kiu dank al Esp. fari” is direktoi-o 
d:e rkonisuleio en Madrid. Liaj paroladtoj estis 
interesaj kaj tre utilaj al nia movaido. A. .1.

Esrerantp en bnrěaj lerneioi dp Praha. Fn 
unu kunsido de la reprezent rro de Praha íla 
Saw de arrilo  1920j fria membro jeerťnnna «n- 
cial-demokrato dro Baiídnitz, profesoro de 
universitato:, prezentis íčefie) proponon. ke 
oni enkonduku la instruadon pri esper:Mito en 
čiuin bureain lerneiojn de Prah ) komencantc 
de la venonta: lorneja jaro kai ke oni faru Iuj 
čiujn necesajn nreparojn. L» propono estis 
apbíide akeeptita kai Iransdonita al la r ’-- 
bestraro por efektivigi t i s .  Ni esperas. k^ la 
ŝatinda iniciato de prof. dr. Baůďnitz (kiu ne 
estas esperantisto1) ne trovos malhelpojn en 
sia i • • •:1 ■ tio kaj ke ni lr 'vo t ]» ĝojbn anonci 
baldaií la k mencon de la instruado. bh.
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La kongreso de militintcj, okazinta en Ce- 
ncvo sub Ta prezHSn I§ fáma franca vorkisto 
Henry Burluisse, akceptis prcgramon de kel- 
kaj rimedoj por amikigi la naciojn. Kie] ĉefan 
punktem de tiuj rimfedoj ĝi decidis p.qstuli la 
d.evigan ins;.ruadon de Esp. en publikaj ier- 
nejio.j de eiuj landoj kaj disvatigi sian uzacton 
en eiuj internaciaj rilatoj. La kongreso deci
dis, ke post la 1, oktobro 1920 Esp. estrs la 
deviga oficiala lingvo de la; ĵus fondita »Inter- 
nacia federacio de militintoj.«

En Brazilio Espcrento estas, instruata en 
pli granda parto de la duagradaj lernejoj.

La foiroj. EnReichenberg, grava punkto de 
la 1- herna industrio okazos 14.—22. afigusto 
granda in ternacia foiro cle komércajoj kaj 
specimcnoj. La foiro estas Esperantia entre- 
prenc. La m ondkonataj industriaj entreprenoj 
de Cefioslovakio estos tie reprezentataj. In- 
forrnojn donas: UHchehberger Messe, Reichen- 
berg, Ceĥcslovakio. — En P a d o v a ,  Itali- 
okazos In ternacia  speeimena foiro 1 —15. d>' 
lunio . Informoj n petu ge la oficejo: Palazzo 
dell:; Camera «li Conuncrcio, Padova, Ita- 
lio. — En F rankfurt a, M„ Germanlo, okazos.; 
la internacia Im port-Foiio 2.—11. Májo. — En 
llolsinki (Helsingfors'. Finnhvrtóc, okazos in
ternacia fciio 27.-VI.---6.-VI1. Čiuj pli gravaj 
F innlandaj industriaj firmoj tie parto-prenos. 
Ois nun oni tie mendis pli ol 10.000 m 2 da 
areo. — La nomita j foiroj nzas oficiale Esper- 
an l.on.

Esperanto en la komerc0. La komerca gazeto 
rjíCordoba Comerci«l« anoncas sur sia titot- 
pago, ke la k o m e r c a  koi-poracio, kin gin eldo- 
nas korespondas prefere per Esperanto. — La 
Komercaj ĉambroj en Marseilli' iFrancw'") kaj 
Unesca, (Ilispanio) araníjas etikcton per Esp.
— Stutgarta komercejo (Handelshoť) uzas 
Esp. — En JajianFo! estas fondita »Japana 
Esperanta Komerca Korporacím, kun ĉefofi- 
ce.jo en Yokoharna (str. Jamaŝitaĉo 70 c.) kaj 
filioj en Tokio, Sliizuoka kaj Kanazua. Prezi
danto die tiu entrepreno estas inĝ. Takahaŝi, 
del. de U. K. A. La entreprcno enporíos kaj 
eksportos ĉinjn komercaĵojn.— I.? gazet- «Por
tugal Comercial e Indnstrial« en Listina (Por
tu galio) havas esp. takom. — Esperantistoj de 
Krakow intencas fandi Esp. elclouan societr-n 
kun kapitalo 50.000 M, dividita en 2000 akrioj 
po; 25 M. — La »Musée Coanmercl-il Universek 
en Paris (rue de Cliarlcť) 3) starigis esp. sekeion 
titolitan »Lnivcrsala Komerca Muzeo. Inter
nacia! komerca oficejo. — Por reklami la Finn- 
landan foir.on oni eldonis cent <diver.«ajn poet
ka rtojn kun tok stoj finna. sveďa kaj esp. Ankafi 
Higelmarkojn oni eldonis kun teksto de la sa
ma j tri lingvoj. Ce la foiro estos ankafi gvi- 
dantoj parolaniaj esp.

Niaj kongresoj. La IX. Belga kongreso de 
Esp. okazos en Brnselo 23.—25. májo. Inf-.rm- 
ojn donas f-ino. J e n  n en , 39, rue ď Albánie, 
Briixelles. — Esj>erant)(«-tagO okazos la 10. 
majon en Budapest, Inf. donas: Dro. Kalocsay, 
VIII., Josef u. 4. — T. Uiskuta kunveno de 
Esperantistoj de Tbeiiaj landoj okazos.. eii 
Barcelono 27.—30. junio. La kun véno havos 
fakojn: kuracista. jurisía, l a l^ i s tn  káj eks- 
pozieia. J’or la ekspozicio oni petas sendi ka-

talogojn, gvidilibrojn, poŝtkartojn k. t. p. laŭ 
la adreso: Esp. societo Paco kaj Amo, Asturias 
1. Barcelona. — La II. kongreso de britaj esj>. 
okazos 21.—25.majo en Birmingham. A dr.: So. 
Cecil C. Gokfcmith, 92, Douglas Road, Acocks 
Green Birmingham, Anglto.

Kcnsideru, ke por la presado de La Progreso 
oni jam paga< pli ol ses foje pli multe, ol oiii 
pagis duní la unua jaro tie ĝia ekzisto. Kaj la 
kosto de La Progreso. ne triobligis . . .

Samideanoj helpu!
La soc.-dem. junularo en Plzeň en mon. juliS 

rangos ekspozicion en la II. reaia lernejo, kiu 
konsistos el 18 fakoj. La ekspozicion parto- 
]>reuos ankaŭ la Laborista soc. esp., kiu rics- 
\ns por tiu celo la plej grandan halon. Ni pe
tas afablan helpem de niaj bonvolaj samide
anoj kaj esp. societoj. kiuj per siaj kok-ktnj 
povns pliriĉigi la esp. fakon. Samideanoj de 
la tuta mondo, helpu! Sendu al ni prunte: 
esp. afišojn, gvidfoliojn, gvidlibrojn, fotograf- 
ajojn, flugfoliojn, librojn k. t. p. kaj ni redon- 
os al Vi Cion rckomendite en plena ordo. La 
elmetitajn objektojn ni signoa per la mono de 
la poseďanto. — En la ]>a«inta jaro nia so
cieto aran&is esj>. eksiiozicion en Dondlevce 
ap. Plzeň, kiun vizitis ee ministro por instru- 
a do kaj nacia kulturo so. lL.torman kaj la 
urbestro de Plzeň so. L. Pik, kiu mem esprim- 
is la deziron aranĝi la esp. ekspozicion en 
Plzeň. Do, ni komencas la proiiagandon en ia 
ínetioj olo de bohemia okcidento petante iief 
pon de ĉiu nia amiko. — Samideano Jos. Pech, 
prezid. de Laborista soc. esperantista, Plzeň, 
Ilouŝkova i.

KRONIKO (56̂ 35)

Praha. Tg® la gen. kunveno de la Esp. Klubo, 
okazinta la 19. de ai>rilo estis elektitaj: prezid. 
Josí. ť.i-1'lí. em. gimnazidinekt., ^icpreiz.: V. 
Kraus, oficefetrt», sekretario: Aug. Pitlik, ko- 
mereministeria komisario. kasisto: Fr. Novák, 
komitatanoj: red. Weiner, Waldstein, Ginz, 
Panda, anstatafmntoj: f-inoj. Weiglová, Vlč
ková, s-c. Bohutínský, revizoroj: prof. Stejskal, 
řev. Vondruška, an sta t.: Poustka. — Inter la 
Bberaj proponoj oni priparolis la enkondukrn de 
1'sp. en lernejojn kaj koinercajn rondojn, la ami- 
ajn interrilatojn kun la alinaciaj esp. de Ce
fioslovakio kaj la programon yior la somera 
sezono. Per samideano Bakaláf-Srbecký oni 
kolcktis 117.— Kč. Korespondeĵon por la Klu
bo oni adresu al: S-o. A. Pitlik, Praha  III, 
Nerudova 40. — En la membraj kunvenoj de 
la Esp. Klubo estis arangitaj jenaj paroladoj:
30. IV. sekret. Pitlik: »Mia cflropa parokvdvoj- 
aĝo«, 7. V. la sama: »ITago k'c’ngresurbo kaj 
Nederlando» kaj V. E. A. — dok- Kraus: »U* F» 
A. kaj Hector Hodler«.

PJzeft. lín la I. komerca lernejo oni enkr-- 
tluk is. Esp; instruas tie so. instr. Balvin.

Plzeň. Laborista soc. esp. aranĝas du kurs
ojn en la »Popola lernejtakc Posttagmeze 4—5 
h. por lernantoj el ĉirkaŭaĵo, kiuj \es)>:ere for- 
veturas por vagonŭro, vespere de 1—9 h. por 
la lokaj lernantoj. La kursojn j>artoprenas G8 
pďsonoj. Instruas so. Pech.

Chrást ap. Plzeň. Soc. dem. societo aran âs
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kurson por 26 personoj. Instruias so. Pech. La 
aranĝinto estas so. F. Kraus.

KrajGvice ap. Kazňov. Labor. gimnast. unu- 
iĚo aranĝas kurson por 23 personoj. Instruas 
so. F. Pašek. Propaganuan parokdon  faris 
tie ĉi so. Pech el Plzeň.

Brntí. Esp. tie  ĉi tre  bone progresas. Lokaj 
gazetoj alportas ofte artikolo jn  pri nia movado 
kaj pri E. («Lidové Noviny» de fraaica legiano 
Mráz, «Socialistická Burioucnost« de profes. 
Kroutil «Moravská Orlice« de S traka, »Repu- 
L,ikán« de Grim. Krom tio anka« «Občanské 
Noviny« a »Svoboda«.) Dum la lasta kursho.iv 
la 4. m ajon paroladis so. Cimr, oficisto el5 
is. konsulejioi en Madrid, «Kiel al mi Esp. 
helpis dum m iaj vojaĝoj«. Oni preparas esp. 
ekspozicion oe librovendisto Barviĉ. En Brno 
estas tre bona. kam po por E., sed m ankas pli 
multaj organizanitoj.

Val, Meziříčí. Kurso de Esp. por instru isf 
inoj estas vizitata, kun  granda intereso1. Iu- 
struas f-ino. Janalíková el Bystřic© p. II.

Bystřice p. H. Oni gvidas. du kursojn: por 
komencantoj kaj por progresintoj.

Mor. Ostrava. En ĉi tiu  regiono- rapide kres
kas la intereso por nia mtorvado. Fondiĝis gru- 
poj en Přívoz, Vítkovice kaj Paskov. Oni aran- 
ĝos tie ĉi propaganda jn  parloilaldojn de f-ino. 
Jamalíková.

Mahr. Schonberg. La 1 apr. paroladis so.
H. Tutsch pri la nuna stalo de Esp. movado. 
La 16. la  sam a so;. kom encis kurson por 17 
partoprenantoj. La partoprenantoj de la an- 
taŭa kurso kunvena-s ĉiuvendredje.

U ž h o r o d-Ungvár. La 25. apr. fondiĝis 
grupo kun preskaŭ 50 membroj. Prezidanto c- 
stas so. Alex. Spire. Kurso komenciĝis. Adreso 
de la grupo: Esperanta-Spire, Užhorod.

6S5S9
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V. G. Avsejenko: Frafllino Suzano, novelo 

trad. el la ru sá  lingvo de P. Medem, eldonita 
ĉe Ader kaj Borel G. m. b. H., Dresden-A. 
Prezo M 1.50 k u n  10°/o plikarigo. La broŝuro 
havas 64 paĝojn 188X123 mm. — Ciu, kiu tra- 
legos ĉi tiun  libron konsentois kun  ni, ke nia 
literaturo estis per ĝi valore riéigita, Al la 
amantoj de béla prozioi ni ĝin v a m e  rekomen- 
das, ne n u r pro la' in teresa historio kiun ĝi 
priskribas, sed ee pro ĝia fconegiai esp. stilo.

Charles G. Stuart-M enteth: Angjla kaj Esper
anta etim®l®gi©, elldonita če British Esperanto- 
Asstaciation, London W. G. 1., 17, H art Street. 
Prezo ne m ontrita, paĝoj 18 en formato 185X 
125 cm. — Jen broŝuro enhavanta etimolo- 
ĝiajn kompiarojn en esp. kaj angla  lingvoj kun 
ia celo pruvi Ja naturecon kaj internaciecon 
de Esperanto. La libreton ni povas rekom endi 
speciále al la  instru isto j de Esp. kaj al ĉiu, 
kiu okuipas sin per funda studo de fremdaj 
lingvoj.

Lingva instruado (laŭ Thora Golídschmidt) 
sur la fundam ente de bildotabulíoij; Bildo- ’ 
tabuloj p®r la instruado de Esperanto* apli-
kita al Esp. de prof. Dr. Jfcih. Dietterle, di
rektoro de la  š ta ta  Esp. Instituto en Leipzig. 
Bele bindita libro 104 paĝa. en form ato 260X 
200 mm. Prezíol: M 6.40. — Jam  de kelkaj jar-

dekoj estas konáte, ke la  instruado de la
lingvoj bažanta su r perceptoj okulaj gvidas al 
p le j bonaj eč plej rap idaj rezultatoj car la 
lernando konceptas la al li prezentitan mat.v 
rialon ne n u r per sia imago, sed tíirekte per 
siaj okuloj. Kaj sur tiu ĉi ekkono bazas kel- 
kaj in stm aj metodoj, in ter kiuj viciĝas ankaŭ 
tiu  de Thora Goldsclimidt. La konata firmo 
Ferdinand H irt & Sohn en Leipzig eldonis jam 
diverslingvajni librojn laŭ la nom ita metodo 
kaj ni ĝojas, ke ĝi nun surprizis n in  per Ja 
eldono esperanta. Ci tiun  libron ni vařm e re- 
kom endas por la uzado en kursoj progresintaj, 
sod ni ne duba», ke ĝi povas esti uzata jam 
en la  kursoj! elem entaj, kiam  la fernantoj 
estas konatiĝintaj kun la  reguloj gram atikaj.

Kvar infanaj kant®j (Four Songs for Cliil- 
dron). Esperantaj versoj 'Id© J. D. Appleharum, 
angla traduko kaj muziko por piano kaj vočo 
Jde Charles B. Mabloin. Prezo: 1 ŝilingo 2 pencoj 
airankite. Ricevebla ĉe British Esp. Associa
tion, London, W. C. 1., 17 H art Street. — La 
verkaĵo de Applebaum-Mabon valiore pliriĉi- 
gas nian orig inalan  kantaron kaj ni ĝin vařme 
rekom endas al ĉiu kanto- kaj muizikamanto. 
La melodii oj estas jen facilaj kaj harm onia j 
kaj kionceme la versoj ni ne povas diri, ĉu la 
esperanta originalo aŭ la angla traduko estas 
pli belaj. — Či tiu  verkaĵo estas mendebla pe
re de niai redakcio.

La libro d© komuna preĝo. Kajero unua. El
donita de la. Eklezia Esperantista Ligo (Farn- 
ley Tyas Vicarage, Hudldersfield, Anglio.) P re
zo: 81/2 pencoj. Paĝoij 24, 19X13 cm. Enhavo do 
la preĝaro: Iji. ordo de la  m atena preĝBi. l.a. 
orda de vespere preĝO'. Ce m atena preĝo. Lai li- 
tanio.

Bohemlingvaj verkaĵoj: Jvdie Šupichová: 
Učte se Espeirántu! Vyldal kroiužek Esperanti
stek v Praze. Brogureto 12 paĝa 12X10 cm. (Vi
du la anoncon en lai anoncpartolf.) La verketo 
priskribas en m aniero tre konvinkiga la g ra
vecon de la lingvo in ternacia kaj dle Esperan
to en diversaj fakoj de la hioima agado' kaj la 
nunan disvastiĝon de nia m ovada — La bo- 
hem aj propagandistoj ne forgesu disvatigi 
am ase ĉi tiu n  tre  taugan propagan.dilon! —

Volné sdružení klasů. Sbírka lidovýchov- 
ných pouček přednesených v pravidelných 
týdenních obdobích na Starom ěstském  nám ě
stí v Praze. Vydává Dr. Alex. Batěk, Břevnov 
u Prahy. Cena spisku 40 hal. — 1 Kč. Dosud 
vyšlo: Jsme šťastn í dědicové, Desatero m rav 
ní, Odrakouštit a převychovat, Žena a její o- 
svobození, Jak mámo jisti, Chamtivost příči
nou národní mizerie, Bez ideálu nelze žít, Co
koli konáš, konej řádně, Sto jisker ethických, 
Neplýtvejte národním  jm ěním , Jak zvýšiti n a 
ši valutu a  m. j. — Náš vzácný a m ilý přítel 
prof. dr. Alex. Batěk obral si za životní svůj 
úkol vychovávat a  poučovat náš lidt a vésti ho 
cesťctu dobra a pravdy. Ke svým populárním  
dílkům vědeckým, jichž vyldal již před válkou 
řadu  o-broivskou, připojuje teď sbírku mravně- 
vychovávací snaže se ozid-raviti naše bědné po
měry. Kdo z nás nechtěl by ho v jehloi snahách 
podporovati, kdo by nechtěl se stá ti jeho po
mocníkem? Objednávejte jeho knížečky a šiř
te je v okruhu  svých známých. Tak nejlépe 
prospějete vlasti i dobru.
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Bratislavská pošta, vzdělavací a  zábavný 6a-
sinipis obrázkový. Vychází jako čtrnáctidenník 
v Bratislavě, Kopáč,ská ul. 25, Předplatné na 
20 čísel Kč 10.'—. Psán slovenský. — Časopis, 
který  svým velmi sym patickým  obsahem zí
sk á  srdco všech Čechů, k teří m ilují Slovensko 
a naše 'tak dlouhá nešťastné bratry Slováky. 
Kolik idealism u, kolik poctivé snahy prospěl 
tom u drahém u lidu vane z jeho řádků! Vřele 
doporučujeme!

Die Welthilfssprache, Flugblátter z u t  Fór 
dorung und V erbreitung des Esperanto im 
deutschen Sprachgebiet. Herausgegeben ■ von 
der Deutschen Esperamto-Zentrale, Dresden A.
1. Bis jetzt sind ersch.: W as ist Esp.? W er soli 
Esp. lernen? Esp. und die Zukunft. Esp. au í 
einem Blatt. Preis: ICO St. M. 2.50. — Die 
Sprachen im neučil Europa und das Esp. 
Kiirzgcfasste Esp.-Sprachlehre. P.: 100 St. M
5.—. — Der Ballast der Sprachen und das. Esp. 
(Sehr geeignet fů r Schulkreise.) Pr.: 1000 St. 
2.50. —- Das »Gommon Commercial Language 
Gommittee« in  Londoni Ein Beitrag zu ř amt- 
liclien Fórderung der W elthandelsbestrebun- 
gen. P r.: 100 St. M 4.—. La ílugíoliojn ni reko- 
m endas al niaj propaganlddsttoj sciantaj la  ger- 
mianan lingvon.

N®vaj g a z e to j .  La esperantista socialista moi- 
vado o,sta,s fortigita per du novaj esp. gazetoj, 
kiuj ambafl m eritas subtemcm, de niaj sam ide
ano jTSOcialistoj:

Esperantista Laboristc, simdikalista, libere- 
cana internaciista. Redaktoro: E. Adam, 24, 
Bvd. Bfeia.umarcliais, Paris. Admin.: L. G lo  
deau, 177, r. de Bagnolet, P aris  Ja ra  abonprezo
F. 5.50, kun® kun  la »Travadlleur Esperanti- 
ste« Fr. 7.50. — Teksto n u r esperanta.

Laboro, monata. organo de «Portugala labo- 
ris ta  Esperan'to-Federacio«. Redaktoro: A. P. 
da Goista Jr. Adreso de la  redakcio kaj admin,: 
T. da Agua de Flor, 33, — Lisboa. Portugalio. 
In ternacia abonprezo jare Fr. 3.50 a,ŭ 14 res- 
pcndkuponoj. — Tekstoj esp. kaj portugala.

OOOO

DEZIRAS KORESPONDI.
(La enpreso kostas Kĉ. 1.—.)

Něm. Br«*d (Cefioslovakio). So. Georgoi Kraus, 
ĉe so. direktoro Racek, interŝamĝas pm. kaj il. 
postíc, kun  frem dlandaj studentoij kaj skoltoj.

VranOv. Zem plinskaja župa (Cefioslovakio). 
S!q. Zaltano Sugár deziras korespondi kun  čiu
landaj esp. per il. poŝtk. Li ankaŭ interŝanĝas 
poŝtm arkojn. Li čiam tuj respondos!

Esperantistoj! Sendu Vian adireson al so. L. 
S c h u b e r t  en Slaný (Cefioslovakioi). Li be

zonas ilin por siaj kolegoj. Al čiu oni respon
dos. —

Jaroměř n. L., 284 (Cefioslovakio). Stefano 
Nachbaailr (Pl. bdfl. čiam tuj respondos.)

Plzeň V. (Cefiosllorvakio). So. Jan  P ř i  báň 
deziras serioze korespondi kun alilandanoj 
per leteroj kaj il. p.

Wiipuri NeitsyLniemi M atinkatu 6. (Finlan- 
d). So. Lauri S a 1 m  i, interŝanĝas íoíografa- 
ĵojn, esp. »šlosilojn« kaj gazetojn.

Humppila Murto (Finla-ndo). So. Eliais Syr- 
j a n  e n  sendos al vi por 50—500 vialandaj 
poŝtm arkoj la šaman, kvanton kaj valoron 
finnaj kaj estomaj postm arkoj Provu eiuj!
— Katalogon senpage.

Drahenice apud Břetznice. (Bohemio') Božena 
Doneková deziras koraspondadi kun čiulandaj 
osp-istoj pri interesaj temoj.

Zábřeh, Moravio. S-o. B ittner Jan deziras 
interŝanĝi vidaĵkartojn, m arkojn  bildflanke.

Pestře]muvek apud Zábřeh. S-o. Bittner Jan 
deziras interŝanĝi vidaĵkartojn, m arkojn bfl.

FervOra esperantista' s-o. J. J. Sussmuth tek- 
sa fabrikisto en Usono vizitos en monato au- 
gusto k. j. cenltran europon kaj' volonte farus 
paroladlcin pri esperanto kaj ko-merco če tiuj 
esper. kluboj, kiuj interesiĝas je tiuj temoj; 
societoj kaj kluboj kiuj dezirus aranĝi parol- 
adon tu rn u  sin  al f-ino A. Vamberová, Pardu
bice, Svatojánská 681.

P. Schuster Josef, učitel v Chebu, Ringstr.
31, žádá o sd,ělení adresy, příp. o stanoveni 
nabídky na letní byt po čas prázdnin, kde by 
mohl s úspěchem se zdokonaliti v českém ja- 
zyku: adm inistrace sam a prosí Esper. o do
poručeni.

Vešk. informace o Esperantu
přináší brožurka J. ŠUPICIIOVÉ, kterou vydal 

„Kroužek esperantistek" v Praze:

Učte se Esperantu
Cena 1 výtisku poštou 60 h, pri vetší objednávce 
sleva. Objednávky vyřizuje sekretářka Kroužku 
si. Sidonie Dloubá v Praze, Wilsonovo nádraží

Dopisnice s obrazem presidenta

T. G. M A S A R Y K A
vydala admin. ,.La Progresa" 

kus 30 hal., 10 kusů 2'70 Kč, 100 kusů 24'— Kč.

Objednejte si slovník 
Esperanísko-český

u adm. „LA PROGRESO" v Plzni. 
Cena bro?. Kč 4 -—, v plátně váz. Kč 7 '— .

„LA PROGRESO*
en la nuna jaro kostas 12.—  Kĉ aŭ 2‘— 

Svisajn Frankojn.

La fremdlandanoj abonu ĉe la „Universala 
Esperanto-Asocio", Bern, Museumstr. 14.

Eldonanto: E sperantista klubo en Plzeň. Responda redaktoro: B. Tittl, Plzeň, Radyňská ol
Presis: Laborista presejo, Plzeň.


